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THE WORLD, LIFE, 
THE SCENARIOS CHANGE 
EVERY DAY. IT IS OVER 
THE TIME OF RIGIDLY 
DEFINED ROLES. 
TECHNOLOGY OPENS 
INFINITE POSSIBILITIES 
TO CONNECT, PRODUCE, 
COLLABORATE AND CREATE 
EVERYWHERE AND 
IN ANY MOMENT.
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IT    Il mondo, la vita, gli scenari cambiano ogni giorno. È finito il tempo degli spazi e 
dei ruoli rigidamente definiti. La tecnologia apre infinite possibilità di connettersi, produrre, 
collaborare e creare, dovunque e in qualsiasi momento. In maniera più flessibile ed efficiente, 
ma anche più piacevole e creativa. Gli ambienti domestici e collettivi si trasformano in 
habitat multiformi, personali, intimi, condivisi… in una parola: “smart”. Sinetica interpreta con 
passione ed esperienza questo nuovo modo di pensare, arredare e vivere.  Un grande “work 
in progress” che aggiunge valori ed emozioni ad ogni spazio, senza barriere di genere e 
di situazione: dall’ufficio, al contract, alla casa. Soluzioni che parlano un linguaggio fresco, 
dinamico e internazionale, ma al tempo stesso esprimono l’autentica cultura  italiana del 
saper fare e del saper vivere. Sinetica: smart your life.

EN   The world, life, the scenarios change every day.It is over the time of rigidly defined roles. 
Technology opens infinite possibilities to connect, produce, collaborate and create everywhere 
and in any moment. In a more flexible and efficient manner, but also more pleasant and creative. 
Domestic and collective environments are transformed into multiform, personal, intimate, shared 
habitats... in a word: “smart”. Sinetica plays with passion and experience this new way of 
thinking, furnishing and living. A great “work in progress” that adds value and emotion to any 
space, without any kind of barriers: from office to the public spaces or to the home. Solutions 
that speak a fresh, dynamic and international language, but at the same time, express the 
authentic Italian culture of knowhow and knowing how to live. Sinetica: Smart your life.

FR   Le monde, la vie et les situations changent chaque jour. Le temps des espaces et des 
rôles définis de façon rigide est terminé. La technologie ouvre des possibilités infinies de se 
connecter, de produire, de collaborer et de créer, partout et à n’importe quel moment, de 
manière plus flexible et efficace mais également plus agréable et créative. Les foyers et les 
milieux collectifs se transforment en habitats multiformes, personnels, intimes et partagés … 
en un mot : “smart”. Sinetica interprète avec passion et expérience cette nouvelle façon de 
penser, de meubler et de vivre. Un grand “work in progress” qui ajoute de la valeur et des 
émotions à chaque espace, sans distinction de genre et de situation : pour le bureau, la 
clé en main, et la maison. Des solutions qui s’expriment de façon spontanée, dynamique et 
internationale, mais en même temps qui représentent la culture italienne authentique du savoir-
faire et du savoir vivre. Sinetica: smart your life.

DE   Jeden Tag verändert sich die Welt, das Leben, die Szenarien. Die Zeit, in der Räume 
und Rollen starr festgelegt waren, ist vorbei. Mit der Technologie eröffnen sich unendliche 
Möglichkeiten mit denen wir Verbindungen aufbauen, produzieren, zusammenarbeiten und 
Neues erschaffen können. Überall und zu jeder Zeit, auf die flexibelste, effizienteste, aber 
auch angenehmste und kreativste Art und Weise. Die häuslichen und öffentlichen Umgebungen 
werden zu Multifunktions-Lebensbereichen, die persönlich und intim sein oder geteilt werden 
können… eben ganz einfach „smart“. Mit Leidenschaft und Erfahrung interpretiert Sinetica 
diese neue Denk-, Einrichtungs- und Lebensweise. Ein großes „Work in Progress“, bei dem 
jedem Raum Bedeutung und Emotionen verliehen werden und eine unendliche Vielfalt an 
Möglichkeiten bietet: vom Büro, über Contract-Einrichtungen bis hin zum eigenen Zuhause. 
Diese Lösungen sprechen eine erfrischende, dynamische und internationale Sprache und 
bewahren gleichzeitig ihre italienische Authentizität in Sachen Know-How und Lebenskunst. 
Sinetica: smart your life.
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WE MEET / Chat Sofa
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WE MEET / Cubic le

CAPTAIN PLAY / Seat ing

MEET 
AND
TALK

F O C U S  A R E A
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A SHELL IN WHICH 
TO FIND PRIVACY 

AND CONCENTRATION, 
OR CREATE A SPACE 

FOR MEETINGS 
AND DIALOGUE.
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IT   Un guscio ne l  quale t rovare 
pr ivacy e concentrazione, 
oppure creare uno spazio 
di  incontro e dialogo. Ma 
anche un nuovo e lemento per 
organizzare gl i  spazi  più 
diversi.  We Meet è un proget to 
modulare le cui  forme sinuose 
e av vo lgent i,  r ives t i t e  in legno 
e tessuto,  o l t re a racchiudere 
una postazione di  lavoro o 
uno spazio re lax al l ’in terno di 
ambient i  più ampi,  consentono 
di  dare forma a mol tep lic i 
conf igurazioni.  Pra t ic i  e 
versat i l i  grazie a l la s t ru t tura 
f rees tanding, i  moduli  We 
Meet iso lano dal  rumore e 
permet tono di  in ter facciarsi 
con le tecnologie digi ta l i, 
in teragendo ino l t re con tu t t i  g l i 
a l t r i  e lement i  de l la co l lezione 
Sine t ica.

EN   A she l l  in which to f ind 
pr ivacy and concentra t ion, or 
create a space for meet ings 
and dialogue. But  a lso a 
new e lement to organize the 
dif ferent  spaces.  We Meet 
is  a modular projec t  where 
sinuous and enve loping forms, 
c lad in wood and fabric,  as 
we l l  as enc losing workplace 
or re laxing space, within 
larger environments,  a l low 
to give shape to mul t ip le 
conf igurat ions.  Prac t ical 
and versat i le,  thanks to 
the f reestanding s t ruc ture, 
We Meet modules insula te 
against  noise and al low 
you to inter face with digi ta l 
technologies,  in terac t ing as 
we l l  with al l  the other e lements 
of   Sine t ica co l lec t ion.

FR   Une coquil le  où t rouver 
l ’in t imité e t  la concentra t ion, 
ou bien créer un espace de 
rencontre e t  de dialogue. 
Mais également un nouve l 
é lément pour organiser des 
espaces dif f érent s.  We Meet 
es t  un proje t  de modules 
dont  les formes sinueuses e t 
douces,  revê tues en bois e t  en 
t issu,  peuvent  renfermer non 
seulement un l ieu de t ravai l 
ou de re laxat ion à l ’in tér ieur 
de pièces p lus grandes mais 
permet tent  de donner forme à 
de nombreuses conf igura t ions. 
Les modules We Meet sont 
prat iques e t  versat i les grâce à 
leur s t ruc ture f rees tanding, i ls 
iso lent  du brui t  e t  permet tent 
d’ut i l iser les technologies 
digi ta les en interagissant aussi 
avec tous les aut res é léments 
de la co l lec t ion Sine t ica.

DE   Ein Schneckenhaus,  in 
der wir  Pr iva t sphäre und 
Konzent ra t ion f inden, oder 
ein Raum, der als  Tref fpunk t 
und Or t  des Dialogs,  oder 
auch als  neues Element 
für die Organisat ion 
der unterschiedlichsten 
Bereiche dient.  We Meet 
ist ein modulares Projek t 
mit geschwungenen und 
einladenden Formen, in 
denen, in den mit Holz und 
Stof f verkleideten, größeren 
Bereichen nicht nur ein 
Arbeitsplatz oder ein Raum 
zum Entspannen integrier t 
werden kann, sondern auch den 
vie lfäl t igsten Konfigurationen 
ausreichend Platz bietet. Dank 
seiner f reistehenden Struk turen 
sind die schallisolier ten We 
Meet-Module praktisch und 
vie lseit ig einsetzbar und 
lassen sich mit den digitalen 
Technologien kombinieren, 
wobei sie gleichzeit ig mit al len 
anderen Elementen der Sinetica-
Kollek tion vereinbar sind.

WE MEET
MODULAR ELEMENTS

design Pao lo Mantero
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CAPTAIN PLAY / Seat ing

USE ME / Team Storage

STAY  / Desking sys tem
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CAPTAIN PLAY / Seat ing

USE ME / Team Storage

STAY  / Desking sys tem

MEDIA SPACES
 AND 

TEAM STOR AGE
C O - W O R K I N G
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MONOFACCIALE

MONOFACCIALE
con scr ivania

BIFACCIALE
con scr ivania

H1

H1

H1

L1

L2

H2

H2

H2

H3

H3

H3

ALTEZZE:

H1 545 mm
H2 1215 mm
H3 1600 mm

LARGHEZZE:
L1 1200 mm
L2 1800 mm
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USE ME
TEAM STORAGE

IT   I  conteni tor i  Use Me si 
r innovano comple tamente non
so lo ne l l ’es te t ica ma soprat tu t to 
ne l  conce t to di  in tegrazione 
con i  piani  di  lavoro e ne l la 
possibi l i tà di  diventare 
e lement i  archi te t tonici  o l t re 
che d’arredo. St rument i  per 
organizzare qualsiasi  spazio 
e r iso lvere le si tuazioni  più 
diverse,  in un gioco d’insieme 
che coinvo lge anche i  tavo li 
S tay e le sedute Sine t ica. Da 
una picco la composizione a 
una grande so luzione d’arredo, 
ne l l ’ambiente uf f ic io come ne l 
cont rac t  o in spazi residenzial i.

EN   The Use Me cabine t s  are 
comple te ly renewed, not  only 
in aesthe t ics but,  above al l, 
in the concept of  in tegrat ion 
with work sur faces and in 
the possibi l i t y  of  becoming 
archi tec tural  and not  jus t 
furnishing e lements.  Means to 
organize any space and so lve 
the most  diverse si tuat ions, 
in a game of  f i t t ing together 
tha t  a lso inc ludes STAY tab les 
and SINETICA seat ing. From a 
smal l  composi t ion to a large 
furnishing so lu t ion,  in the of f ice 
environment as in cont rac t  or 
resident ia l  spaces.

FR   Les rangements Use Me 
se renouvè lent  complè tement 
dans l ’es thé t ique mais sur tout 
dans le concept d’in tégrat ion 
avec les p lans de t ravai l  e t 
dans la possibi l i t é  de devenir 
des é léments d’archi tec ture e t 
non seulement d’ameublement. 
Ce sont  des ins t ruments 
pour organiser n’impor te 
que l  espace e t  résoudre les 
si tuat ions les p lus dif férentes, 
dans un jeu d’ensemble qui 
associe aussi  les tables Stay e t 
les sièges Sine t ica.  Une pe t i t e 
composi t ion ou une grande 
so lu t ion d’ameublement,  pour 
le bureau comme pour la c le f 
en main ou pour les espaces 
résident ie ls.

DE   Die Use Me-Behälter 
werden nicht  nur 
designtechnisch, sondern 
vor al lem in Bezug auf 
ihr In tegrat ionskonzept 
mit  den Arbeit sp la t ten 
und der Möglichkei t  neu 
aufge legt,  außer a ls 
Einr ichtungsgegenstand, auch 
als  archi tek tonisches Element 
zu dienen. Sie werden zu 
Objek ten, mit denen jeder Raum 
organisier t  werden kann und 
die für die unterschiedlichsten 
Situat ionen eine Lösung parat 
haben. All  das in einem 
Zusammenspie l,  das auch die 
Stay-Tische und Sitz lösungen 
von Sinetica mit einbezieht. 
Hier wird aus einer k leinen 
Komposit ion eine große 
Einrichtungslösung, sowohl für 
das Büro als auch für Contract- 
und Wohnkonzepte.

THE “USE ME” CABINETS 
ARE COMPLETELY RENEWED, NOT ONLY 

IN AESTHETICS BUT, ABOVE ALL, IN THE CONCEPT
OF INTEGRATION WITH WORK SURFACES 

AND IN THE POSSIBILITY OF BECOMING ARCHITECTURAL 
AND NOT JUST FURNISHING ELEMENTS.
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CAPTAIN HEAVEN / Sof t  sea t ing

WE MEET / Modular e lements
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STAY / Desking sys tem

CAPTAIN PLAY / Seat ing

ABACUS / Bookcase

MEDIA LOUNGE 
AND

CASUAL  WORK
C O L L A B O R A T I O N  A R E A
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IT   I l  tavo lo in tu t te le sue funzioni  e 
dec l inazioni,  dal l ’uf f ic io opera t ivo 
al  direzionale,  dal la sa la meet ing 
agli  ambient i  conviv ia l i.  Un 
comple to abaco di  piani  modular i, 
dal le forme piacevo lmente 
arrotondate per creare inf ini te 
composizioni,  autonome o 
integrate con i  conteni tor i  e le 
l ibrer ie de l la co l lezione Use Me. 
Legno e tessuto contr ibuiscono a 
dare v i ta a so luzioni  accoglient i, 
personalizzabi l i  con schermi 
div isor i,  lampade ed al t r i  accessor i. 
Un proget to che esp lora tu t te le 
possibi l i tà de l  tavo lo ne l l ’uf f ic io 
e va ancora o l t re,  suggerendo 
ul ter ior i  ambientazioni in si tuazioni 
cont rac t  e residenzial i.

EN   The table in al l  i t s  func t ions 
and forms, f rom the operat ive of f ice 
to managerial,  f rom the meet ing 
room to co l laborat ive environments. 
A comple te abacus of  modular 
sur faces with nice ly rounded shapes 
to create endless composi t ions, 
s tand alone or integrated, with 
cabine t s  and l ibrar ies f rom the 
Use Me co l lec t ion. Wood and 
fabric provide the creat ion of  cozy, 
tai lor-made so lut ions with div iding 
screens,  l ight ing f ix tures and other 
accessor ies.  A projec t  that  explores 
al l  the possibi l i t ies  of  the tab le in 
the of f ice,  and goes even fur ther, 
suggest ing addit ional  locat ions in 
resident ia l  and contrac t  si tuat ions.

FR   La table dans toutes ses 
fonc t ions e t  ses déc l inaisons,  du 
bureau opérat if  à ce lui  de direc t ion, 
de la sa l le de réunion aux espaces 
conviv iaux. Une gamme complè te 
de p la teaux modulaires,  aux formes 
légèrement arrondies af in de créer 
des composi t ions inf inies,  autonomes 
ou intégrées avec les modules de 
rangement e t  les bib l io thèques de la 
co l lec t ion Use Me. Le bois e t  le t issu 
permet tent  de créer des so lut ions 
accuei l lantes,  conf igurables avec 
les écrans de séparat ion, les lampes 
e t  aut res accessoires.  Un proje t  qui 
recherche toutes les possibi l i t és 
des tab les dans le bureau e t  encore 
p lus,  en proposant suggest ions qui 
s’adaptent  à si tuat ions cont rac t  e t 
résident ie l les. 

DE   Der Tisch mit den 
vie l fäl t igsten Einsatz- und 
Kombinationsmöglichkeiten als 
Arbeitsschreibt isch oder für das 
Chefbüro, als Tisch für den Meeting 
Room oder im Gemeinschaf tsraum. 
Ein vo l ls tändiger Abakus,  der sich 
aus verschiedenen Modulböden 
zusammense tz t,  mit  angenehmen 
Rundungen für unendliche 
Kombinat ionsmöglichkei ten, 
ob al le ins tehend oder a ls 
Einbauausführung mit  Behäl tern und 
Bücherregalen aus der Kol lek t ion 
Use Me. Holz und Stof fe leisten ihren 
Beitrag zu gemüt lichen Raumlösungen, 
die mit Raumteilern, Lampen und 
Accessoires individuel l  gestal te t 
werden können. Dieses Projek t 
er forscht al le Möglichkeiten, die ein 
Tisch im Büro bieten kann, und sogar 
bis zu Einrichtungen in Contract- und 
Wohnsituationen reicht.

A COMPLETE ABACUS 
OF MODULAR SURFACES WITH 
NICELY ROUNDED SHAPES 
TO CREATE ENDLESS COMPOSITIONS, 
STAND ALONE OR INTEGRATED, 
WITH CABINETS AND LIBRARIES 
FROM THE USE ME COLLECTION.
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STAY
DESKING SYSTEM

design Pao lo Mantero
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1. plastic

SHELL 
FINISHES:

BASE
TYPE:

1. bench

8. wooden legs

7. four legs

6. cantilever base

5. squared base

4. trestle base

3. 4 way 
pedestal base

2. star with castors

2. plastic 
with cushion

3. inside 
upholstered

4. upholstered

5. soft 
upholstered

A PROJECT THAT 
HAS BEEN EXTENDED 
TO INCLUDE 
THE MOST DIVERSE 
TYPES OF SEATING, 
MATCHING THE 
CURVED COMFORT
OF THE BODY
WITH VARIOUS BASES
AND COVERINGS.
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CAPTAIN PLAY
SEATING

IT  Un senso di  comfor t  che 
inizia già a pr ima vis ta, 
susci ta to da forme av vo lgent i. 
Una personali tà or iginale 
che nasce da un design 
semplicemente armonioso. 
Queste le carat ter is t iche 
fondamentali  di  Captain P lay, 
un proget to che si  amplia per 
comprendere le più diverse 
t ipo logie di  seduta, abbinando 
la scocca av vo lgente a 
basi  e r ives t iment i  diversi. 
Dal la po l t roncina operat iva 
al la seduta cont rac t,  dagli 
auditor ium agli  ambient i 
conviv ia l i,  Captain P lay è 
a proprio agio in qualsiasi 
s i tuazione.

EN  A sense of  comfor t  that 
begins a t  f irs t  s ight  inspired by 
enve loping forms. An or iginal 
personali t y created by a simply 
harmonious design. These are 
the fundamental  charac ter is t ics 
of  Captain P lay, a projec t 
that  has been ex tended to 
inc lude the most  diverse 
t ypes of  seat ing, matching 
the cur ved comfor t  of  the 
body with var ious bases and 
coverings.  From the operat ive 
armchair  to cont rac t  seat ing, 
f rom auditor iums to conviv ia l 
environments Captain P lay is  a t 
ease in any si tuat ion.

FR  Une impression de 
confor t  dès le premier 
coup d’œil,  grâce à des 
formes enve loppantes. 
Une personnali té or iginale 
provenant  d’un design d’une 
simplic i té harmonieuse.  
Voi là les carac tér is t iques 
fondamentales de Captain P lay, 
un proje t  qui  s’é tend e t  englobe 
toutes les dif f érentes t ypologies 
de sièges,  en assor t issant  la 
coque enve loppante à des 
bases e t  à des revê tements 
dif f érent s.  Que ce soi t  un siège 
opérat ive ou un siège pour le 
v isi t eur,  un auditor ium ou un 
espace conviv ia l,  Captain P lay 
es t  è son aise dans toutes les 
si tuat ions.

DE  Ein Komfor tgefühl,  das 
berei t s  auf  den ers ten Bl ick 
durch die ein ladenden 
Formen ent s teht  und eine 
or igine l le Persönl ichkei t, 
die sich ganz natür l ich aus 
e inem harmonischen Design 
ergibt.  Die grundlegenden 
Eigenschaf ten von Captain 
P lay, ein Projek t,  das um 
eine umfassende Auswahl 
an unterschiedlichen 
Si tzmöglichkei ten durch 
die Kombinat ion von 
umhül lenden Si tzkörpern mit 
den verschiedenen Socke ln 
und Verk le idungen er weiter t 
wird.  Vom Arbeit ssesse l  über 
den Contrac t-Stuhl  bis  hin zu 
Auditor ien und Wohnbereichen 
– Captain P lay macht in jeder 
Si tuat ion eine gute Figur.

design Baldanzi e Nove l l i
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A PARTICULARLY 
ENVELOPING FORM 

THAT ALSO HAS THE FUNCTION
OF VISUAL AND ACOUSTIC 

ISOLATION TO FAVOUR 
CONCENTRATION OR RESTING

IN THE MOST VARIED 
ENVIRONMENTAL SITUATIONS. 
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IT  Una seduta prest igiosa 
ma al  tempo s tesso dinamica 
e t rasversale,  ne l la quale 
sent irsi  acco l t i  e  prote t t i  in 
qualsiasi  ambiente e momento: 
in casa come pol t rona 
re lax o seduta per l ’home 
enter tainement,  in uf f ic io 
come pol t rona direzionale o 
per v ideoconferenze, oppure 
ne l la lounge di  un aeropor to, 
ne l l ’hôte l le r ie e in tante al t re 
si tuazioni.  Captain Heaven 
ha una forma par t ico larmente 
av vo lgente che r isponde anche 
a una funzione di  iso lamento 
visivo ed acust ico,  per favorire 
la concent razione oppure 
i l  r iposo, ne l le si tuazioni 
d’ambiente più svaria te.  È 
previs ta anche la possibi l i tà 
di  inser ire dei  dif fusor i  audio 
ai  la t i  de l  poggiates ta:  una 
proposta che unisce tecnologia 
e design, per un nuovo modo di 
v ivere l ’arredo.

EN  Prest igious seat ing but  a t 
the same t ime dynamic and 
t ransversal  in which to fee l 
comfor table and protec ted in 
any environment and moment: 
a t  home as an armchair  for 
re laxing or seat ing for home 
enter tainment,  in the of f ice 
as a managerial  armchair 
or for v ideoconferences or 
in the lounge of  an airpor t, 
in hote ls  and in many other 
si tuat ions.  Captain Heaven has 
a par t icular ly enve loping form 
that  a lso has the func t ion of 
v isual  and acoust ic  iso la t ion 
to favour concent ra t ion or 
res t ing in the most  varied 
environmental  si tuat ions. 
There is  a lso provision for 
the inser t ion of  speakers on 
the sides of  the headrest,  a 
proposal  that  uni tes technology 
and design for a new way to 
experience furnishing. 

FR  Un siège prest igieux mais 
en même temps dynamique e t 
t ransversal,  dans leque l  on 
se sent  accuei l l i  e t  protégé, 
dans n’impor te que l  espace e t 
à tout  moment.  A la maison 
comme fauteui l  re lax ou siège 
pour l ’home Enter tainment, 
au bureau comme fauteui l 
de direc t ion ou pour les 
v idéoconférences,  ou encore 
dans le lounge d’un aéropor t, 
dans l ’hôte l le r ie e t  dans 
p lein d’aut res c irconstances. 
Captain Heaven a une forme 
par t icu l ièrement enve loppante 
qui  a également une fonc t ion 
d’iso la t ion visue l le e t 
acoust ique, pour favoriser la 
concent ra t ion ou bien le repos, 
dans les environnements les 
p lus var iés.  I l  exis te également 
la possibi l i t é  de prévoir  des 
dif fuseurs sonores sur les côtés 
de l ’appui-tê te :  une proposi t ion 
qui  uni t  la technologie e t  le 
design, af in de v ivre le mobil ier 
d’une nouve l le façon.

DE  Ein edles und zugleich 
dynamisches und übergreifendes 
Sitzmöbel, in dem man sich in 
jeder Umgebung und zu jeder 
Zeit aufgehoben und beschütz t 
fühlt: In der Wohnung als 
Relaxsessel oder Sitzmöbel 
für das Home Enter tainment, 
im Büro als Chefsessel, für 
Videokonferenzen oder in 
einer Flughafenlounge, in 
Hotelanlagen und vie len 
anderen Umgebungen. Captain 
Heaven hat e ine besonders 
bequeme Form und er fü l l t 
e ine iso l ierende Funk t ion 
mit  Sicht-  und Hörschutz, 
um die Konzentra t ion oder 
den Erholungsprozess in 
den unterschiedlichsten 
Umgebungssi tuat ionen 
zu fördern. Des Weiteren 
besteht die Möglichkeit, 
Audiolautsprecher in die Seiten 
der Kopfstütze zu integrieren: 
Hier kommen Technologie und 
Design zusammen, um die 
Einrichtung auf eine neue Ar t 
und Weise zu er leben.

CAPTAIN HEAVEN
SOFT SEATING

design Baldanzi e Nove l l i
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COMFORTABLE ARMCHAIRS
AND COMPACT DIVANS,

NOT ONLY TO SPEND A MOMENT 
OF RELAX AND COMFORT

BUT ALSO TO WORK
AND COMMUNICATE IN HARMONY 

WITH A “SMART” CONCEPT
OF FURNISHING AND SPACE.
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DE  Bequeme Sesse l  und 
Sofas,  die sich nicht  nur zum 
entspannten Re laxen eignen, 
sondern auch zum arbei ten und 
kommunizieren, in per fek ter 
Syntonie mit  e inem „smar ten“ 
Möbe l-  und Raumkonzept. 
Das Design von Captain 
Welcome greif t  die Formen der 
Sesse lkörper aus der Captain-
Kol lek t ion mit  Verk le idungen 
aus verschiedenfarbigen 
Stof fen und in Kombinat ion mit 
Socke ln aus Massivho lz oder 
verchromtem Metal l  auf.

FR  I l  s’agit  de fauteui ls  e t 
sofas accuei l lant s,  pour passer 
un moment de re lax e t  de 
confor t  mais également pour 
t ravai l le r  e t  pour communiquer, 
en syntonie avec une idée 
“smar t ” de l ’ameublement 
e t  des espaces.  Le design di 
Captain Welcome reprend 
les formes de la coque de 
la co l lec t ion Captain,  avec 
revê tements  de dif férentes 
couleurs,  l ’assor t issant  à des 
bases en bois massif  ou en 
métal  chromé. 

EN  Comfor table armchairs 
and compact  divans,  not  only 
to spend a moment of  re lax 
and comfor t  but  a lso to work 
and communicate in harmony 
with a “Smar t ” concept  of 
furnishing and space. The 
Captain Welcome design takes 
up the forms of  the body of 
the Captain co l lec t ion, c lad in 
fabrics of  various co lours,  in 
combinat ion with so l id wood or 
chromed metal  bases.

IT  Accoglient i  po l t rone 
e divanet t i,  non so lo per 
t rascorrere un momento di 
re lax e di  comfor t,  ma anche 
per lavorare e comunicare, 
in sin tonia con un conce t to 
“smar t ” degli  arredi  e degli 
spazi.  I l  design di  Captain 
Welcome r iprende le forme 
de l la scocca de l la co l lezione 
Captain,  ves tendosi  con 
tessut i  in diversi  co lor i,  in 
abbinamento a basi  in legno 
masse l lo o metal lo cromato. 

CAPTAIN WELCOME 
SOFA

design Baldanzi e Nove l l i
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IT  Nella f i losof ia Sinet ica anche 
le pare t i  diventano e lement i 
“smar t ” di  un nuovo modo di 
concepire lo spazio.  Chakra 
nasce dal la co l laborazione 
con Universal  Se lec ta,  real tà 
special izzata ne l la realizzazione 
di  par t izioni,   e prende i l  nome 
dai cent r i  energe t ic i  de l  corpo 
secondo la f i losof ia or ientale: 
un conce t to che v iene t rasfer i to 
ne l la realizzazione di  luoghi 
aper t i,  luminosi,  pieni  di 
energia e dinamismo, capaci 
di  t rasformarsi  ne l  tempo e di 
creare armonia con l ’ambiente 
circostante.  Si  t ra t ta di  un 
sis tema breve t ta to di  moduli 
to ta lmente autopor tant i  e “p lug 
and p lay”,  che permet tono 
di  creare inf ini te so luzioni: 
da un picco lo box a un 
grande proget to d’interni, 
giocando con panne l l i  cur v i  e 
re t t i l inei,  chiusure a bat tente o 
scorrevo li,  accessor i  or iginali  e 
complement i  in tegrat i.  Cr is ta l lo, 
a l luminio,  acciaio,  ceramica, 
legno, super f ic i  laccate e tessut i 
fonoassorbent i,  sono i  mater ia l i 
che compongono ambient i 
accoglient i  e confor tevo li  in 
tu t t i  i  sensi,   già predispost i  per 
in ter facciarsi  con le moderne 
tecnologie audio,  v ideo e web: 
tu t to questo con un’es t rema 
faci l i tà di  ins ta l lazione, senza 
necessi tà di  ancoraggio a 
pavimento.  I l  s is tema Chakra 
crea una per fe t ta integrazione 
con gli  a l t r i  arredi  de l la 
co l lezione Sine t ica, per dare 
v i ta a un’inf ini tà di  so luzioni  che 
rendono ancora più “smar t ” la 
v i ta.

EN  In the Sine t ica phi losophy 
the wal ls  a lso become “smar t ” 
e lements of  a new way to 
conceive space. Chakra ar ises 
f rom the co l laborat ion with 
Universal  Se lec ta,  an ac t iv i t y 
special ized in the creat ion of 
par t i t ions,  and takes i t s  name 
f rom the energy cent res of  the 
body according to or iental 
phi losophy: a concept  that  is 
t ransferred to the creat ion of 
open, luminous spaces fu l l  of 
energy and dynamism, capable 
of  t ransforming i t se l f  in t ime 
and to create harmony with 
the surrounding environment. 
I t  consis t s  of  a patented sys tem 
of to ta l ly se l f  suppor t ing, 
“p lug and p lay” modules which 
al low the creat ion of  unlimited 
so lu t ions,  f rom a smal l  box 
to a large inter ior furnishing 
projec t,  p laying with cur ved 
and s t raight  pane ls,  hinged 
or s l iding doors,  or iginal 
accessor ies and integrated 
complements.  Cr ysta l, 
a luminium, s tee l,  ceramics, 
wood, lacquered sur faces and 
sound-absorbing fabr ics are 
the mater ia ls  that  compose a 
we lcoming and comfor table 
environment in ever y sense, 
already out f i t t ed to in ter face 
with the modern audio,  v ideo 
and web technology: a l l 
this  with an ex t reme ease 
of  ins ta l la t ion without  need 
of  anchorage to the f loor. 
The Chakra sys tem creates a 
per fec t  in tegrat ion with the 
other furnishings of  the Sine t ica 
Col lec t ion to give l i f e to inf ini te 
so lu t ions that  make l i f e even 
more “smar t ”.

FR  Dans la phi losophie Sine t ica 
même les c loisons deviennent 
des é léments “smar t ” dans 
une nouve l le façon de 
concevoir  l ’espace. Chakra 
naî t  de la co l laborat ion avec 
Universal  Se lec ta,  une socié té 
spécial isée dans la réalisa t ion 
des c loisons,  e t  prend son 
nom des cent res d’énergie du 
corps se lon la phi losophie 
or ientale :  un concept  qui  es t 
t ransféré dans la réalisa t ion 
de mil ieux ouver t s,  lumineux, 
p leins d’énergie e t  de 
dynamisme, capables de se 
t ransformer dans le temps e t 
de créer une harmonie avec 
l ’environnement.  I l  s’agit  d’un 
sys tème breve té de modules 
to ta lement autopor tant s  e t  de 
“p lug and p lay”,  qui  permet tent 
de créer des so lu t ions inf inies 
:  un pe t i t  box ou un grand 
proje t  d’intér ieur,  en jouant 
avec des panneaux courbés 
e t  rec t i l ignes,  des fermetures 
à bat tant  ou coulissantes, 
des accessoires or iginaux e t 
des compléments in tégrés. 
Du cr is ta l,  de l ’a luminium, de 
l ’acier,  de la céramique, du 
bois,  des sur faces laquées e t 
des t issus phono absorbant, 
voi là les matér iaux qui 
composent  les espaces 
accuei l lant s  e t  confor tables.  I ls 
sont  déjà prévus pour interagir 
avec les technologies modernes 
audio, v idéo e t  web :  tout 
ceci  avec une ex t rême faci l i t é 
d’ins ta l la t ion, sans ancrage au 
so l.  Le sys tème Chakra crée une 
intégrat ion par fai te avec les 
aut res meubles de la co l lec t ion 
Sine t ica,  pour créer une inf ini té 
de so lut ions qui  rendent la v ie 
encore p lus “smar t ” .

DE  In der Phi losophie von 
Sine t ica werden se lbs t  die 
Wände zu “smar ten” Elementen 
e iner neuen Raumer fassung. 
Chakra ent s teht  aus der 
Zusammenarbeit  mit  Universa l 
Se lec ta,  e inem Unternehmen, 
das sich auf die Hers te l lung 
von Trennwänden spezial is ier t 
hat.  Sein Name kommt aus der 
der or iental ischen Phi losophie 
von den Energiezent ren des 
Körpers:  Ein Konzept,  das auf 
die Realisierung von of fenen, 
he l len Or ten vo l ler  Energie und 
Dynamik über t ragen wurde, 
die sich mit  der Zei t  verändern 
und e ine harmonische 
Verbindung mit  der res t l ichen 
Umgebung eingehen. Mit 
dem patent ier ten, vo l ls tändig 
se lbs t t ragenden Modulsys tem 
mit  „Plug and Play“-
Funk t ion können unendlich 
v ie le Lösungsmöglichkei ten 
geschaf fen werden: von einer 
k le inen Box bis  zu einem 
großen Inter ieurprojek t  mit 
kur v igen und geradlinigen 
Panee len, Flüge l-  oder 
Schiebe türen, or igine l lem 
Zubehör und verschiedensten 
Einbaulösungen. Glas, 
Aluminium, Stahl,  Keramik, 
Holz,  lackier te Ober f lächen 
und schal l iso l ierenden Stof fe 
sind die Mater ial ien,  aus denen 
gemüt l iche Wohlfühlräume 
gemacht sind. Die Auss ta t tung 
sieht  e ine Kombinat ion mit 
modernsten Audio-,  Video- 
und Webtechnologien vor, 
die ex t rem le icht  ins ta l l ie rbar 
sind und nicht  mit  dem Boden 
veranker t  werden müssen. 
Mit  dem Chakra-System 
werden die anderen Möbel 
der Sine t ica-Kol lek t ion 
per fek t  in tegrier t,  und bie ten 
auf diese Weise unendliche 
Lösungsmöglichkei ten, die das 
Leben noch „smar ter“ machen.
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CHAKRA
MODULAR MEETING BOX

IN THE SINETICA PHILOSOPHY
THE WALLS ALSO BECOME

“SMART” ELEMENTS
OF A NEW WAY

TO CONCEIVE SPACE.
Made by Universal  Se lec ta

for Sine t ica
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KÖLN 
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S M A R T
YOUR 
L I F E

PAOLO MANTERO architect

COLLABORATION
TANK
Chakra / modular meeting box
Captain Play / seating
Stay / desking system

FOCUS
We Meet / Cubicle
Captain Play / seating

MEET AND TALK
We Meet / Chat sofa

CLUB
Multitask / coffee table
Spot / pouf
Abacus / bookcase

CHILL OUT AREA
Captain Welcome / sofa
Multitask / coffee table
Abacus / bookcase

MEDIA LOUNGE
We Meet / screen holder
Captain Heaven / soft seating
Multitask / coffee table

CONVIVIAL
Captain Play / seating
Frame + / desking system
Libro / bookcase

MEDIA SPACES AND
TEAM STORAGE
Use me / team storage
Multitask / coffee table
Spot / pouf
Captain Play / seating
Stay / desking system

CASUAL WORK
Captain Play / seating
Stay / desking system
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Sinetica Industries srl
via Plinio Fabrizio, 20 

31046 Oderzo (TV) Italy
T +39 0422 501611
F +39 0422 501679

www.sinetica.com




